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SYMBOLS 
	

S IGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are 
	Los signes conventionnels suivants sont 

used in Statistics Canada publications: 	euiployés uniformément dana les publications de 
Statistique Canada. 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amotmt too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 

Note: The terms Shipments, Net Shipments, 
used throughout this publication refer 
to producers' shipments. 

nonbres indisponibles. 

n'ayant pea lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

noinbres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de hi 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

Note: Los termes livraisons, livraisons nettes, 
utilisés dana cette publication, se rappor-
tent aux livraisons des producteurs. 

n 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Type 

TABLEAU 1. Superficie, production at valeur de8 récoltes de tabac au Canada, 1972 A 1976 pr 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
acre(1) 

Rendeineat 
inoyen I 

l'acre(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids a 
l'état 
vert) 

Average 
value per 
pound(1) 

Valeur 
moyenne is 
livre(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totalt 
is ferme 

acres pounds thousands of cents 	thousands of 
- pounds dollars 

livres - - 

milliers de milliers de 
livres dollars 

'dl types - Toutea categories: 

1972 	................................................ 103,293 1,809 186,836 76.48 	142,893 
120,867 2,129 257,313 78.75 	202,639 

1974 	................................................ 123,846 2,073 256,787 89.78 	230,547 
1975 	................................................ 102,822 2,274 233,807 93.45 	218,497 

.. 	. 

.. 

.. 	. 179,672 101.29 	181,998 

lue-cured - Jaune seche 	l'alr chaud: 

.. 

1976 	...................................................... 

98,979 1,828 180,958 77.46(2) 	140,171 
117,295 2,142 251,204 79.34(2) 	199,317 

1973 	................................................. 

121,048 

.. 

2,084 252,294 90.11 	227,337 
99,490 2,294 228,230 93.84 

1973 	................................................. 

... ... 174,638 101.87  

1972 	.................................................. 

1974 	................................................. 
1975 	................................................. 
1976 	................................................. 

lurley: 

1,412 2,225 3,142 51.09 1972 	................................................. 
1,220 2,187 2,668 56.90 	1,520 1973 	................................................. 

1974 	................................................. 937 2,143 2,007 73.60 	1,477 
1975 	................................................. 1,145 2,015 2,307 81.14 	1,872 
1976 	................................................. 1,300 1,917 2,492 84.43 	2,104 

lark (air-cured and fire-cured) - FoncC (seche 	i i'air 
et au feu): 

453 2,033 921 50.60 	 466 
415 1,862 773 55.50 	 429 
488 1,816 886 76.41 	 677 
561 1,788 1,003 82.75 	 830 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

538 1,574 847 84.65 	 717 

igar - Pour cigars: 

2,101 773 1,630 35.00 	 570 
1,727 1,405 2,427 51.06 	1,239 
1,220 1,187 1.448 65.65 	 951 
1,375 1,466 2,016 69.40 	1,399 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 

1,618 1,073 1,522 73.32 	1,116 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

ipe - A pipe: 

1976 	................................................. 

332 557 185 44.00 	 81 
210 1,148 241 55.76 	 1. 

1972 	................................................. 

153 997 152 69.01 	 1 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

251 1,000 251 85.30 1975 	................................................. 
1976 	................................................. 272 636 173 88.44 	 1 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) a la fin du tableau. 

n 

I 
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S ABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Types - Concluded 

ALE 1. Superficie, production et valeur des récoites de tabac au Canada, 1972 a 1976 par genre - fin 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
hectare(1) 

Rendesient 
moyen 

l'hectare(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(polds a 
l'état 
vert 

Average 
value per 

kiiogram(i) 

Valeur 
moyenne le 

kilograame(l) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale 
Is ferane 

hectares kilogram metric cents thousands of 
- tonnes dollars 

kilogranames métriques - 

milliers de 
do liars 

All types - Toutes categories: 

41 801 821 84 747 168.61 142,893 
48 913 966 116 715 173.62 202,639 
50 119 940 116 477 197.93 230,547 
41 611 1 031 106 053 206.03 218,497 

... ... 81 496 223.32 181,998 

1972 	............................................... . 
1973 	............................................... . 

1976 	............................................... ... 

Flue-cured - Jaune séché I l'air chaud: 

40 055 829 82 081 170.77 140,171 
47 468 972 113 944 174.93 199,317 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... 

48 986 945 114 439 198.65 227,337 
40 262 1 041 103 523 206.89 214,182 

1974 	............................................... . 
1975 	............................................... 

... 
... 79 214 224.59 177,908 

	

1974 	............................................... 

	

16 	............................................... . 

1 009 1 425 112.63 1,605 
494 992 1 210 125.62 1,520 
379 972 910 162.31 1,477 

1972 	............................................... 571 
1973 	............................................... 

463 914 1 046 178.97 1,872 
1974 	............................................... . 
1975 	............................................... 

526 2 148 1 130 186.19 2,104 1976 	............................................... . 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (séché I 
l'air et au feu): 

183 922 418 111.48 466 
168 845 351 122.22 429 
197 824 402 168.41 677 
227 811 455 182.42 830 

1974 	............................................... . 

218 1 761 384 186.72 717 

1972 	............................................... . 
1973 	............................................... . 

1975 	............................................... . 
1976 	............................................... . 

Cigar - Pour cigare: 

853 351 739 77.13 570 
699 637 1 101 112.53 1,239 
494 538 657 144.75 951 

1972 	............................................... . 
1973 	............................................... . 

1975 	.............................................. 556 665 914 153.06 1,399 
1976 	.............................................. 574 1 202 690 161.74 1,116 

Pipe - A pipe: 

1974 	............................................... 

134 253 84 96.43 81 
85 521 109 122.94 136 

1972 	............................................... 

62 452E 69 152.17 105 
1973 	............................................... 
1974 	............................................... 

102 454E 114 187.72 214 1975 	............................................... 
1976 	............................................... 110 709 78 196.15 153 

S 	:1) Average yield and average value compiled alter rounding production and farm values. - Rendement moyen et valeur tnoyenne 
calculCs aprés arrondiasenient de Is valeur de production et de is valeur I la lemma. 

(2) Average price received by the Ontario Flue-cured Tobacco Growers Marketing Board. - Prix anoyen reçu par lea producteurs 
de tabac blond de l'office de commercialisation des producteurs de tabac blond de l'Ontario. 



	

121,740 	1,256 	- 	85 

	

173 	- 	- 	18 

(redried weight - tabac resséché) 

- 78 86 
138,054 1,989 2,001 12 
32,704 296 - 14 

9,849 273 157 42 
71,772 576 - 36 
22,908 233 - 10 

	

348 	19 	37 	- 

	

535 	- 	- 	- 

	

7,942 	- 	- 	- 

	

475 	- 	- 	- 

	

195 	- 	- 	- 

273 235 128 
2,584 2,038 48 

529 - 24 

- 160 7 
174 241 36 
260 - 14 

54 	- 	- 
22 	- 	- 

22 - - - 

14 10 - - 

5,075 - 160 7 

68,492 228 241 36 

18,405 292 - 14 

4,443 273 75 121 
142,157 2,356 1,797 12 
37,937 237 - 10 

9,518 
210,649 
56,342 

423 
51,680 
14,510 

4,652 
16,790 
3,881 

385 
43 

I 

385 
43 

75 
5 

75 

I 
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TABLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Proces8ors 
in Canada, Quarter Ended March 31, 1977 

TABLEAU 2. Disponibilitü et écoulenient de tabac en feuilles suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre termin8 le 31 mars 1977 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac B Tabac B 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids B l'état vert) 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feutiles: 
1. Canadian - Canadien ............................................. 
2. Imported - ImportC .............................................. 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ...................................... 
4. Export sales - Exportations ..................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entlBre .................................... 
6. Lamina - Parenchyme ............................................. 
7. Stems and scrap - Côtes et déchets .............................. 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
S. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 
9. Lamina - Parenchyme ............................................. 
10. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

E. Imported tobacco - Tabac importB: 
11. Whole leaf - FeulIle entlre .................................... 
12. Lamina - Parenchyme ............................................. 
13. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

F. Leaf withdrawn for stesming - Tabac en feuilles retire pour ec6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entiBre (moths) .................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ............................... 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................ 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 B 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 
18. Lamina - Parenchyme ............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

H. Sales in Canada - Ventes so Canada: 
20. Whole leaf - Feutlle entière .................................... 
21. Lamina - Parenchyme ............................................. 
22. Stems and scrap - C6tea et déchets .............................. 

I. Export sales - Exportatione: 
23. Whole leaf - FeulIle ent54re .................................... 
24. Lamina - Parenchyme ............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes at déchets .............................. 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts St rBsidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entiRre .................................... 
27. Lsmina - Parenchyme ............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des postes 20, 23 et 26) ...................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) ................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des poates 22, 25 et 28) ............................... 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks 1 Is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 
33. Lamina - Parenchyme ............................................. 
34. Stems and scrap - Côtes et déchets .............................. 
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BLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Quarter Ended March 31, 1977 - Concluded 

isponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre terminC le 31 mars 1977 - fin 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac A Tabac 1 	Autres 
jaune 	 cigares 	pipe 

metric - tOnfles - mëtriques 
(green weight - polds I 1'4tat vert) 

A. Creerileaf purchaaed - Achats de tabac vert en feuliles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2.. Imported - Importé ............................................... 

B. Creenleaf sold - Ventes de tabac vert en feufiles: 
3. Canadian sales - An Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
6. Lamina - Perenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats su Canada: 
8. Whole leaf - Feulile entiIre ..................................... 
9. Lamina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

E. Eaiort,d tobacco - Tabac importé: 

S 	
I. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 

I.Lamina - Parenchyme .............................................. 
Stems and scrap - C6tes St déchets ............................... 

'ithdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour écltage: 
Whole leaf (minus) - Feuille entiêre (moms) ..................... 

15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et décheta (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postea 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
18. Lamina - Parenchynie .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entiIre ..................................... 
21. Lainina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et dCchets ............................... 

I. Export sales - Exportatioris: 
23. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts St rCsidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
27. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feullie entllre (total 

des posres 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 St 27) 	.................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - Côtes et dchets 

(total des poates 22, 25 St 28) ................................ 

C1ring stocks (C - K) - Stocks I Is fin (C - K): 

S . Whole leaf - Feuille entllre ..................................... 
I.amina - Parenchyme .............................................. 
Stems and scrap - Côtea et dCchets ............................... 

	

55 220 
	

570 
	

39 

	

78 
	

8 

(i edried wel gbt -. tab ic ressCch 

	

3 452w 
	

35 
	

39 

	

62 620 
	

902 
	

908 
	

5 
	

175 

	

14 834 
	

134 
	

6 
	

20 

	

4 467 
	

124 
	

71 
	

19 

	

32 555 
	

261 
	

16 

	

10 391 
	

106 
	

S 

	

158 
	

9 
	

17 
243 

3 602 
215 
88 

	

4 317 
	

124 
	

106 
	

58 

	

95 548 
	

1 172 
	

925 
	

21 
	

175 

	

25 556 
	

240 
	

11 
	

20 

	

192 
	

73 
	

3 

	

23 442 
	

79 
	

109 
	

16 
	

34 

	

6 582 
	

118 
	

6 
	

2 

2 110 

	

7 616 
	

24 

	

1 760 
	

10 

10 

	

6 
	

5 

	

2 302 
	

73 
	

9 

	

31 068 
	

103 
	

109 
	

16 
	

34 

	

8 348 
	

133 
	

6 
	

2 

	

2 015 
	

124 
	

33 
	

49 

	

64 480 
	

1 069 
	

816 
	

5 
	

141 

	

17 208 
	

107 
	

5 
	

18 
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TABLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as 	r 
in Canada, Year-to--date 

TABLEAU 2A. Disponibilités St écoulement de tabac en feulilea su: 
de tabac au Canada, total cumulatif 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac a Tabac B 	Autrea 
jaune 	cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - polds B l'état vert) 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feullies: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

(redried weight - tabac ressBché) 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
S. Whole leaf - Feutlie entlBre ..................................... 
6. Lsmina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et dBchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 

9. Lamina - Parenchyme .............................................. 
10. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac iniporté: 
11. Whole leaf - Feulile entiBre ..................................... 
12. Lamina - Parenchyme .............................................. 
13. Stems and scrap - C6tea et déchets ............................... 

F. Leaf withdrawn for stemming - Tabac en feuilles retire pour ec6tage: 
14. Whole lesf (minus) - Feuille enrlBre (siolna) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total Items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponiblea 
(total des postes 5 B 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - CBtes et dBchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventea au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
21. Lamlna - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et dBcheta ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
24. Lamtha - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tes et dBcheta ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et réaidua invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entlBre ..................................... 
27. Laiuina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tea et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole lesf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des postes 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total Items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C8tes St déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (6- K) - Stocks B 18 fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
33. Lamina - Parenchyme .............................................. 
34. Stems and scrap - C8tes et dCchets ............................... 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent Issues. 

Lea chiffres cumulatifs paraltront ici dana lea 
numéros ultCrleurs. 

I 
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I.F. 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Year-to--date - Concluded 

- 	ponibilitéa et écoulemt de tabac en feuflies .suivant les declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac B Tabac B 	Autres 
jaune 	 cigares 	pipe 

metric - t000es - m8triques 
(green weight - poids B l'état vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Creenleaf sold - Verttes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

(redried weight - tabac ress6ch4) 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
6. Lainina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
9. Lamina 	Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

• Imported tobacco - Tabac importé: 

S I. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
2. Lamina - Parenchyme .............................................. 

13. Stems and scrap - C6tes ot déchets ............................... 

• if withdrawn for stessning - Tabac en feuilles retire pour Cctage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entiBre (moms) ..................... 
15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - C6tes et d8cheta (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes S B 16 moths 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventea au Canada 
20. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

I. Export sales - Exportationa: 
23. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - CBtea et déchets ............................... 

J. Waateage and non-saleable - Rebuts et résidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des postea 20, 23 et 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des poatea 22, 25 et 28) ................................ 

- sing stocks (C - K) - Stocks B la fin (C - K): 

S :. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
3. Lamina - Parenchytne .............................................. 
4. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent issues. 

Los chiffrea cumulatifa paraltront ici dana les 
numéros ultérieurs. 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturer ,  
in Canada, Quarter Ended March 31, 1977 

TABLEAU 3. DisponibilitBs et écoulement de tabac en I euilles suivant lee declarations des fabric 
de produits du tabac au Canada, trimeatre terininé le 31 mars, 1977 

Canadian - Canadien 
	

Imported - Import& 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lsmina I scrap I leaf Lamina scrap 

Feuiiles Parachyme C6tes et Feuilles Parachyme I C6tea at 
entiBres dEchets entiBres déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac ressEchE) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	698 
	

42,596 
	

12,293 
	

598 
	

122 
2. Purchases - Achats .............................. 	373 

	
17,653 
	

5,098 
	

399 
	

211 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	1,071 
	

60,249 
	

17,391 
	

997 
	

333 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dane is production 

6. Cigarettes ...................................... 	24,911 
	

7,210 
	

592 
7. Cigars - Cigares ................................ 	6 

	
2 

8. Fine cut - flachC fin ............................ 	2,948 
	

801 
	

23 
9. Pipe ............................................ 	104 

	
2 

10. Other products - Autres produits ................ 	112 
	

379 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	410 
	

420 
	

36 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 A 11) 

	
112 
	

28,379 
	

8,814 
	

651 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks R Is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	959 
	

31,870 
	

8,577 
	

346 

B. BURLEY TOBACCO - TAB/IC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	210 
	

70 
	

99 
2. Purchases - Achate .............................. 	170 

	
111 

3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	210 
	

240 
	

210 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 	66 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - MachE fin ............................ 	67 

	
34 

9. Pipe ............................................ 	24 
	

34 
10. Other products - Autres produits ................ 	44 
11. Waateage; non-saleable - Rebuts residue inven- 

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 

	
44 
	

157 
	

68 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	166 
	

83 
	

142 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS CAPES POUR CIGARES 

	

1, Opening stocks - Stocks su debut ................ 	1 
	 174: 	3 

2. Purchases - Achats .............................. 	117 
	

60 
	

ill 
	

4 
3. Total supply (1 + 2) - DiaponibilitEs totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	118 
	

78 
	

285 
	

7 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dans Is production 	117 

	
52 
	

107 
	

4 
7. Waateage: non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	 4 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 

	
117 
	

52 
	

ill 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Is fin 

	

(3 - 8) ....................................... 	1 
	

26 
	

174 

I 



	

1,519 
	

2 
	

4 
	

1,956' 

	

1,129 
	

2 
	

598 

	

2,648 
	

4 
	

4 
	

2,554 

3 

	

423 
	

2 
	

565 

5 

	

423 
	

2 
	

573 

	

2,225 
	

2 
	

4 
	

1,981 

941 
	

76 
	

571 
	

226 

111 
	

533 
	

269 

9E1 
	

187 
	

1,104 
	

495 

'OS 

105 

836 

86 

1 

87 

100 

554 

25 

10 

10 

35 

634 

470 

81 

17 

98 

397 
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S 
ABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 

in Canada, Quarter Ended March 31, 1977 - Continued 

LEAU 3. DisponibilitBa et écoulement de tabac en feuillea suivant lea declarations dee fabricants 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 31 mars 1977 - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lemma 	scrap 

Feuilles Parachyme Côtes et 	Peuilles Parachyme C6tea at 
entières 	déchets I  entiBres 	dCchete 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 
1. Opening atocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dana la production 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidua inven-
dables ........................................ 

isappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 

	

S losing at 	 .. 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - TARAC 
POUR LA PIPE: FONCt ET ALJTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production 
Utilisé dana Ia production 

6.  Cigarettes 	...................................... 

7.  Cigars 	- 	Cigares 	................................ 

8.  Fine 	cut 	- 	HachB 	fin 	............................ 

9.  Pipe 	............................................ 

10.  Other products - Autres produits 	................ 

11.  Waatage; non saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables 	........................................ 

Disappearance (4 to 11) - Diaparit ion (4 B 11) 

Closing stocks (3-12)-Stocks B Is fin 
(3 	- 	12) 	...................................... 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturcr 
in Canada, Quarter Ended March 31. 1977 - Continued 

TABLEAU 3. Disponibilitéa et 8coulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des fabricint 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé le 31 mars 1977 - suite 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole Stems and Whole Stems and 
leaf Lamina scrap leaf I.ainina scrap 

Feuilles Parachyme Cetea et Feullies Parachyme C&es et 
entiBres déchets entiBres déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

I 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 
S . Export sales - Exportatiorla ..................... 

Used in production - 
tJtilisC dana Ia production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; réaidus inve-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - flisponibilités totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - I4aché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 
S . Export sales - Exportationa ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana Is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Diaparition (4 B 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

317 19 321 5 576 - 271 55 
169 8 007 2 312 - 181 96 

486 27 328 7 888 - 452 151 

- 11 299 3 270 - 269 85 
- 3 1 - - - 

- 1337 363 - 10 - 

- 47 1 - - - 

51 - 172 - - - 

- 186 191 - 16 
51 12 872 3 998 - 295 

435 14 456 3 890 - 157 

95 
	

32 
	

45 
77 
	

50 

95 
	

109 
	

95 

30 

30 
	

15 
11 
	

15 
20 

20 
	

71 
	

30 

75 
	

38 
	

65 

53 

53 

53 

53 

27 

35 

24 

24 

11 

50 

129 

49 

2 
51 

78 

1 
2 

3 

2 



689 

512 

1 201 

192 

192 

1. 009 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

271 

1 158 

1 

256 

2 

259 

899 

427 
	

34 
	

259 
	

103 

50 
	

242 
	

122 

84 
	

501 
	

225 

48 

48 

379 

39 

39 

45 

251 

11 

5 

S 

16 

288 

213 

37 

8 

45 

180 
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FABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended March 31, 1977 - Concluded 

iEAU 3. Disponibiljtés at 8coulenjent de tabac en feuillea suivarit lea d6clarationa des fabricants 
de produits du tabac au Canada, trlmestre terstiné le 31 mars 1977 - fin 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole 	 Stems and 	Whole 	 Stems and 
leaf 	Lamina 	sc rap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parachyme C6tes et 	Feuilles 	Parachyme 	C6tes et 
entiBres 	 déchets 	entiBres 	 déchets 

metric - tonnea - métriquea 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilites totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dana Is production 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-
dables ........................................ 

l3isappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 

S 	ng stocks (3 - 8) - Stocks B Ia fin 
-8)....................................... 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TARAC POUR LA PIPE: FONCt ET AIJTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achata .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. PIpe ............................................ 

10, Other products - Autres produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-
dablea........................................ 

2. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 

5 	3. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B la fin 
(3 - 12) ...................................... 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturer. 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 3A. Diaponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des fabrier 
de produits du tabac au Canada, total cuiuulatif 

Canadian - Canadien 

Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parachyme C6tes et 
entiBres 	dCchets 

Imported - ImportC 

Whole 	Sterna and 
leaf 	Lamina 	scrap 

Peuilles Parachyme Côtea et 
entirea 	décheta 

thousands of pounds - milliers de livrea 
(redried tobacco - tabac reaséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAIJNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used In production - 
Utilisé dana 18 production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Mache fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalea 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales In Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisB dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - RachB fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuta; rBsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achata .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - DiaponibilitBs totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana is production 
7. Wastage; non-saleable - Rebuts; rBsidus Inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 B 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent issues. 

Las chiffres cumulatifs parsitront ici dans lea 
nuiuCros ultérIeurs. 

C 
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' 	9LE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturer8 
in Canada, Year-to-date - Continued 

uAU 3A. Disponibilités et écoulement de tabac an feujiles suivant lea d&larations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 

Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles 	Parachyuie 	C6tes et 
entières 	d8chets 

Imported - ImportC 

Whole 	Stems and 
leaf 	Lasina 	scrap 

Feuilles Parachyme C6tes et 
entléres 	décheta 

usands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséchC) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achata .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalea 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportat ions ..................... 

6. Used in production - UtilisC dana is production 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-
dables ........................................ 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks I la fin 
(3 - 8) 	....................................... 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TAZAC POUR LA PIPE: FONCE ET MimES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totalea 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dams is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Ilaché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autrea produits ................ 

11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-
dables ........................................ 

' 	

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks I is fin 
(3 - 12) 	...................................... 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent issues. 

Las chiffres cumulatifa paraltront ici dams lea 
numéros ultérieura. 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturer' 
in Canada, Year-to-date - Continued 

TABLEAU 3A. DisponibilitBs et icoulement de tabac en feuilles suivant lee declarations des fabrati 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

I 

Canadian - Csnadien 

Whole 	 Stenia and 
leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parachyme C6tes et 
entilrea 	 dBchets 

Imported - Importé 

Whoie 	 Stems and 
leaf 	Lainina 	scrap 

Feuilles Parachyme 06tes et 
entiBres 	 déchets 

metric - tonnes - metriques 
(redried tobacco - tabac ressEché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totale 

(1 + 2) ........................................ 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production -  
Utilisé dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - I4achê fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rCsidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totales 

(1 + 2) ....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dsns ia_production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - IlachC fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Waateage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 ii) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totalea 

(i + 2) 	....................................... 
4. Ssles in Canada - Ventea au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - lJtiiisé dans is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B la fin 

(3 - 8) 	....................................... 

I 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent issues. 

Lea chiffrea cumulatifs parattront ici dana lea 
numéros uitérjeurs. 

I 
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,\IILE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

EAU 3A. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilies suivant les declarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole 	 Stems and 	Whole 	 Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feullies 	Parachynie C6tes et 	Feuf lies 	ParachyTne 	C6tes at 
entléres 	 déchets 	entllres 	 déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac ressCchC) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitBs totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportattons ..................... 

6. Used in production - UtilisC dana is production 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rëaidus inven-
dables ........................................ 

flisappearance (4 to 7) - Disparition (4 a 7) 

S .................... 

E. PIPE: DARK AND OThER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE FT AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisC dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; residus inven-
dables ........................................ 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a ii) 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks 1 Is fin 
(3 - 12) 	...................................... 

Cumulative figures will appear here in 
subsequent issues. 

Lea chtffres cumulatifa paraltront ici dana lea 
numéros ultérieurs. 
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TABLE 4. Total Stocks of Unmanufactured Tobacco by Types, March 31, 1977 

TABLEAU 4. Total des stocks de tabac non fabriqu8, par genre, le 31 mars 1 

Pipe; Dark 
Flue—cured 	 and other 
(bright) 	Cigar 	tobacco 

- 	Burley 	- 	- 
Tabac jaune 	Tabac 4 	Tabac pour 

cigares la pipe 
foncé St 
autrea 

thousands of pounds - milliers de ltvrea 
(redried weight - tabac resséché) 

I 

5,402 439 4,456 1,354 

174,373 2,439 1,828 422 

46,649 379 4 518 

226,424 3,257 6,288 2,294 

metric - tonnes - métriquea 
(redried weight - tabac resséché) 

2 450 199 2 019 608 

79 093 1 107 829 191 

21 159 172 2 236 

102 702 1 478 2 850 I 

Whole leaf - Feuille entière .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - Côtes et déchets .............................. 

Total ......................................................... 

Whole leaf - Peutlie entire .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

Total......................................................... 

I 

I 
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